договор поставки Товара №39

ДОГОВОР

поставки Товара №
	г. Астана
	                                   «__» сентября 2018 г.


ТОО «Nurly Zhol Trade», в лице Генерального директора Кобесова К.К., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Поставщик», с одной стороны, и ООО «_____________», в лице Директора ____________, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик обязуется поставить Товар, не обременённую правами третьих лиц, путём отгрузки Товара согласованными партиями, а Покупатель обязуется оплатить и принять Товар на условиях настоящего Договора. 
1.2. Общий объем поставки, сроки и условия поставки, определяются в Приложениях (Спецификациях) к настоящему Договору, которые являются его неотъемлемой частью.
2. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ
2.1. Товар должен соответствовать техническим условиям и требованиям, предъявляемым к Товару, установленным в Приложениях к настоящему Договору. 

2.2. Содержание токсичных элементов, микротоксинов и пестицидов в Товаре не должно превышать допустимые уровни, установленные действующими Санитарными правилами и нормами. 
3. ЦЕНА И СТОИМОСТЬ ТОВАРА
3.1. Цена одной тонны подлежащего поставке Товара и общая сумма настоящего Договора определяется в Приложениях (Спецификациях) к настоящему Договору. Цена 1 (одной) тонны подлежащего поставке Товара остается неизменной на весь объем поставки Товара по настоящему Договору, за исключением случая, указанного в п. 3.3. настоящего Договора. Указанная цена включает в себя цену Товара, и расходы Поставщика, связанные с передачей Товара Покупателю на условиях согласно Приложениям (Спецификациям) к настоящему Договору. 

3.2. В ходе исполнения настоящего Договора Покупатель вправе по согласованию с Поставщиком изменить не более чем на 10 (Десять) процентов предусмотренный Договором объем поставки Товара, при изменении потребностей Покупателя в Товаре или при выявлении потребностей в дополнительном объёме Товара. 

3.3. Цена может изменяться в связи с повышением рыночной цены. Цена Товара остаётся неизменной только на объем, за который внесена предоплата.
3.4. Все расходы по приёмке Товара, перевозке Товара от ЖД станции Сары-Агаш до станции назначения, в том числе расходы, связанные с возвратом вагонов, возмещаются за счёт Покупателя. Расходы за простой вагонов на подъездных путях (выгрузке) свыше 24 (двадцати четырех) часов возмещаются Покупателем.
4. ПОРЯДОК ОТГРУЗКИ
4.1. Отгрузка каждой партии Товара производится Поставщиком на условиях франко-вагон станции назначения Покупателя и в согласованные Сторонами сроки поставки Товара, в соответствии с Приложениями к настоящему Договору. 

4.2. Каждая партия подлежащего поставке Товара должна иметь следующие сопроводительные документы, один из экземпляров которых передаётся Покупателю: 
- Счёт-фактура;

- Ж/Д накладная;

- Грузовая таможенная декларация;

- Фитосанитарный сертификат;

- Ветеринарный сертификат (по согласованию сторон);

- Удостоверение качества;
- Сертификат происхождения (по согласованию сторон);

4.3. Риск случайной гибели Товара, а также право собственности на Товар переходят от Поставщика к Покупателю с момента фактической передачи Товара.
4.4. В течение 48 (сорока восьми) часов после отгрузки каждой партии Товара Поставщик направляет Покупателю по электронной почте копии документов согласно п. 4.2. на отгруженные вагоны. 
5. ГАРАНТИРОВАННАЯ ОПЛАТА

5.1. Оплата за поставленный Товар по настоящему Договору производится в долларах США.
5.1.1. Сумма Договора составляет _______________ (______________) долларов США в количестве 10 000 (десять тысяч) тонн по ____ (_______) долларов США за 1 тонну.
5.2. Оплата производится (если иное не согласовано):

5.2.1. В течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты подписания спецификации к Договору, Покупатель переводит на расчетный счёт Поставщика 100 % предоплату за партию Товара. 

5.3. Затраты в банке Покупателя, а также расходы третьих банков (в случае наличие таковых), производятся за счет Покупателя.

5.4. Датой оплаты считается дата зачисления денежных средств на расчетный счёт Поставщика.

5.5. Оплата третьими лицами разрешена.
6. ПРИЁМКА ТОВАРА ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ
6.1. Фактическое количество поставляемого Товара определяется на основании унифицированной формы железнодорожной «Товарно-транспортной накладной». 

6.2. Сдача и приёмка Товара по количеству и качеству производится в соответствии с Инструкциями о порядке приёмки продукции производственно-технического назначения и товаров народного потребления по количеству и качеству, утверждёнными Постановлениями Госарбитража СССР от 15.06.1965 г. № П-6 и от 25.04.1966 г. № П-7 соответственно, в части, не противоречащей действующему законодательству и соглашениям Сторон, в том числе настоящему Договору.

6.3. Приёмка Товара по количеству производится в пункте назначения по результатам аттестованных, электронных весов Покупателя по фактическому весу «нетто», установленному Покупателем. Электронные весы должны быть аттестованы аккредитованными поверочными органами сроком не более 6 (шести) месяцев. Показания других весов не принимаются. Выгрузка Товара должна фиксироваться непрерывной видеосъемкой. При этом Товар должен быть выгружен в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента прибытия вагона на станцию выгрузки. В случае обнаружения несоответствия Товара по количеству или качеству условиям настоящего Договора, включая Спецификации к нему, товарно-транспортным документам, вызов представителя Поставщика для участия в приёмке обязателен. Покупатель обязан вызвать представителя Поставщика путём направления Поставщику телеграммы/электронной почтой/факсом с уведомлением в течение 24 часов с момента прибытия Товара на станцию (место) назначения (при отгрузке, доставке) и сообщить о факте поступления вагонов и фактического веса в каждом вагоне. В случае неявки представителя Поставщика в течение 2 (двух) календарных дней со дня получения вызова, Покупатель вправе составить акт экспертизы и произвести приёмку Товара. При этом акт экспертизы составляется с участием представителя Торгово-промышленной палаты и/или с участием представителя независимого экспертного учреждения, представителя станции выгрузки, представителя подъездного пути, представителей фитосанитарных, карантинных и ветеринарных служб по согласованию. Заключение независимого эксперта является обязательным для Поставщика и Покупателя. Все претензии по качеству и количеству направляются Поставщику письменно с уведомлением посредством телеграммы/электронной почтой не позднее 2 (двух) дней с момента выгрузки Товара. В случае несоблюдения условий пункта 6.3. все претензии по качеству и количеству Поставщиком не принимаются.
6.4. Претензии к Поставщику по количеству и качеству Товара, в том числе и по скрытым недостаткам, имеет право предъявить только Покупатель по настоящему Договору в течение 2 (двух) календарных дней со дня прибытия Товара на станцию (место) назначения (при отгрузке, доставке). Ответ на претензию должен быть дан Поставщиком в течение 5 (пяти) календарных дней со дня ее получения. 

6.5. В случае возникновения разногласий между Поставщиком и Покупателем относительно качества Товара, определение соответствия качества Товара условиям настоящего Договора производится независимым экспертным учреждением, определяемым по соглашению Сторон.

6.6. В случае отсутствия претензии со стороны Покупателя в срок - 3 (трёх) календарных дней, Товар считается принятым по количеству и качеству.
6.7. При доставке Товара в вагонах собственного парка нормативное время выгрузки Товара на подъездных путях Покупателя составляет 2 (двое) суток и является бесплатным для Покупателя (расходы за простой вагонов на подъездных путях при выгрузке Товара несет Поставщик).  Выгрузка Товара в станции назначении производится Покупателем не более 2 (двух) календарных дней. Расходы за сверхнормативный простой вагонов собственного парка (более 2-х суток) на подъездных путях на выгрузке возмещаются Покупателем на расчетный счет Поставщика в размере 45 (Сорок пять) долларов США за каждую единицу вагона и каждые сутки.
6.8. После выгрузки Товара Покупатель оформляет в установленном порядке железнодорожные накладные на возврат порожних вагонов, согласно инструкции на возврат, предоставляемой Покупателем. Копии железнодорожных накладных со штемпелем отправления станции отправления направляется Поставщику.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
7.1. Стороны несут имущественную и иную ответственность за невыполнение или ненадлежащее выполнение своих обязательств по настоящему Договору.

7.2. Сторона, виновная в неисполнении или ненадлежащем исполнении своих обязательств по настоящему Договору, уплачивает другой Стороне пеню в размере 0,1% от стоимости просроченного обязательства за каждый день просрочки.

7.2.1. В случае нарушения срока исполнения настоящего Договора, Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,1 % от стоимости не поставленного Товара в срок за каждый просроченный день.
7.2.2. В случае несвоевременной оплаты Поставщик имеет право требовать от Покупателя оплату пени в размере 0,1 % от стоимости партии за каждый просроченный день. Датой оплаты за поставку Товара считается дата поступления денежных средств на расчетный счёт Поставщика.

7.3. Штрафы и затраты, связанные с простоем Вагона (ов), связанные с проведением экспертизы по качеству и количеству, удовлетворяются за счёт виновной Стороны.

7.4. Поставщик освобождается от ответственности за несвоевременное исполнение обязательств по настоящему Договору в случае непредвиденной отцепки вагонов в пути следования не по вине Поставщика.
7.5. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если таковое явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, определяемое в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.  

8. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
8.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть при исполнении настоящего Договора, разрешаются Сторонами путем переговоров. Споры и разногласия, неурегулированные путём переговоров, разрешаются в претензионном порядке. Срок рассмотрения и ответа на претензию - 7 (Семь) календарных дней с момента её получения. Споры, неурегулированные Сторонами в претензионном порядке, подлежат рассмотрению в Арбитражном суде г. Астаны, Республики Казахстан.
8.2. Во всем ином, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Казахстан.
9. ФОРС-МАЖОР
9.1. Ни одна из сторон не может быть ответственна за частичное или неполное выполнение обязательств по настоящему Договору, если таковое вызвано такими обстоятельствами, как землетрясение, наводнение и другими природными явлениями, также как военными действиями и Указами Правительства, возникшими после подписания настоящего Договора.

9.2. В этом случае стороны в течение 5 (Пяти) календарных дней извещают партнёра и ведутся переговоры об отсрочке Договора на срок ликвидации этих обстоятельств или составлению дополнений к настоящему Договору.

9.3. Если указанные обстоятельства продолжаются более 6-ти месяцев, стороны выбирают альтернативные варианты или могут расторгнуть настоящий Договор по соглашению сторон.

9.4. Форс-мажорные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченными государственными органами той или иной стороны.
10. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и действует по 31.12.2020 г., а по расчётам до полного исполнения Сторонами своих обязательств по Договору.
11. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ
11.1. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей Стороне без письменного согласия другой Стороны.

11.2. Зачёт требований в одностороннем порядке по настоящему Договору не допускается. 

11.3. Об изменении банковских реквизитов, юридического или почтового адресов, реорганизации, изменении организационно-правовой формы другая Сторона по Договору должна быть немедленно извещена в течение 3 (Трех) рабочих дней.

11.4. Стороны обязуются сохранить строгую конфиденциальность информации, в том числе персональные данные, полученные в ходе исполнения настоящего Договора, и принять все возможные меры, чтобы предохранить полученную информацию от разглашения.

11.5. Все изменения и дополнения к настоящему Договору согласовываются обеими Сторонами и оформляются в письменном виде уполномоченными на то лицами.

11.6. При исполнении настоящего Договора Стороны вправе осуществлять взаимодействие посредством средств технической связи (телефон, e-mail и т.п.). Документы, переданные таким способом, будут иметь юридическую силу до замены на оригиналы.

11.7. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу по одному для каждой Стороны. 
12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН
	ПОСТАВЩИК
ТОО "Nurly ZHOL Trade" 

Юридический адрес: 010000, г. Астана, пр.Кунаева, 12/1 офис 402

Фактический адрес: 010000, г. Астана, пр.Кунаева, 12/1 офис 402

в Астанинском региональном филиале АО "ForteBank"

р/сч: KZ8396503F0007726875 USD

SWIFT: IRTYKZKA

Тел: +7(717-2) 57-67-41 (доб.51, 53)

Факс: +7(717-2) 57-67-41 

E-mail: nztrade002@gmail.com
	ПОКУПАТЕЛЬ

ООО «________________________»
Адрес: г.Ташкент, _______________________ 

ИНН 
ОКОНХ: 
Р/с USD 

Филиал 

МФО: 

SWIFT: 
Тел.: 

E-mail: 

	Генеральный директор 

______________________ /Кобесов К.К./ 
	Директор 

______________________ / _____________ / 


                                                                                               ПРИЛОЖЕНИЕ № 1

к Договору поставки Товара № 

                                                                                                   от «___» сентября 2018 г.
г. Астана                                                                                                                            «__» сентября 2018 г.

СПЕЦИФИКАЦИЯ № 1

ТОО «Nurly Zhol Trade», в лице Генерального директора Кобесова К.К., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Поставщик», с одной стороны, и ООО «______________», в лице Директора __________, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящую Спецификацию о нижеследующем:

1. Грузоотправитель:   ТОО «Nurly Zhol Trade»
2. Грузополучатель:     ООО «______________________»
   адрес:
                         г.Ташкент, _______________________.
   станция назначения: Уртааул                   
             


   код станции:              723808      
3. Завод изготовитель: Nurly Zhol Trade

             

4. Базис поставки:        DAP Сары-Агаш ЖД (эксп.: Сары-Агаш и далее станция Уртааул), по ИНКОТЕРМС-у 2010.

5. Срок поставки:         в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты предоплаты.                   

6. Датой поставки и перехода права собственности считается: Дата календарного штемпеля на Железнодорожной «Товарно-транспортной накладной», в станции отправления. 

7. Стоимость и наименование товара: 

	Наименование Товара
	Единица изм.
	Фасовка
	Кол-во
	Цена за единицу измерения 

(в долларах США)

	
	
	
	
	

	Пшеница 4 класса 

- Клейковина – не менее 19%;

- Натура – не менее 750%;

- Влажность – не более 14,5%;

- Сорная примесь – не более 2%;

- Зернова примесь - 5% макс;

Код ТН ВЭД 1001990000
	тонна
	навалом
	
	$


Общая стоимость Товара составляет: $                        (________________________________) долларов США, без НДС. 

8. Цена включает в себя: стоимость товара и расходы Поставщика, связанные с передачей Зерна Покупателю на условии DAP Сары-Агаш ЖД (эксп.: Сары-Агаш и далее станция Уртааул), по ИНКОТЕРМС-у 2010, код станции 723808.
9. Выгрузка Товара: выгрузка Товара на станции назначения производится Покупателем в соответствии с п. 6.3. и 6.7. Договора.
10. Оплата производится:

10.1. В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания спецификации к Договору, Покупатель переводит на расчетный счёт Поставщика 100 % предоплату за партию Товара. 

11. Настоящая Спецификация является неотъемлемой частью Договора, составлено на 1 (одном) листе и подписано в 2 (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, один для Поставщика, второй для Покупателя. 

ПОСТАВЩИК:


                     
        ПОКУПАТЕЛЬ:

Генеральный Директор                                                       Генеральный директор

ТОО «Nurly ZHOL Trade»                                                  ООО «_________________________»
_____________________/Кобесов К.К./                               ________________/______________/
Поставщик ____________________                                                                                                      Покупатель ____________________        
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